
Oostburg 1.123. 

1. alz da ki.kaz ä strekfegal zin dän varsXnka za 
2. mä vrmt sz da blum: gUIJ g~.tn 

3. te.ganwo.rdaX spm: za nijändar§ a§ me. mafin: 
4. spAtn sz lastaX 
5. op da sXIp kre.gn za basXImald bro.a.:at 
6. da ternarman a.ijan splmtar In zä vÏIJar 
7. da sXxpar lrekta zä hpn a.f 
8. m di fabnk E§ naks ta zim 
9. kom i.r maiJ kentTja go.uw 

10. boT.s Xe.v 5.ns fi.r pmtn bi:r 1 a pi.ntTja 1 

11. briiJd ü.ns twa kilo. kri.kn - kriki.s - los.zn -
dim. ka.Jis 

12. ~re. me.jAdar vyvan dn litar wm yTtXadrü.IJkn 
13. I dra.igda no mi.IJ ma aiJ knxpal 
14. kiê.a. zaiJ knÏIJ gazîm 
15. yastno.vn uo.r ni fe.l nima gavi:rt 
16. I~ bam bli.a dak mejAidar ni me.gaga.n zm 
17. Ik en 'Ik at ni Xad5.an zAja 
18. dan dî.n: di doT kû.mt 
19. aiJ 'kopaspmda - a kopanre.~.ta - kopajoTgar 
20. am pre.~.ta - bOIJa - da wa.ia - da vals.ia (laag 

gedeelte voor hooi) - padabru.ut - noT:ga - am 
pyt - aiJ kapre.~.Ia 

21. di kaT.ral de xal da waT,rlt freXin 
22. Ik sa.~.ja kru.ltTjas Xe.vn 
23. ÏIJalánti du fe.l o.uwa sXe.pn afbre.kn 
24. ijs fä.n zle.vnakir nbe.t gat 
25. geT ma tWia bn.a stian: - bre:ar - da bre:~ta 
26. da stä.mbe.lt sto.to nimx.ar 
27 .' di man sjä le.van a.z n gru . .,tn x.ar - of : - sjä 

sXuo .n Ie. vn 
28. lysifrer sz m dan e.mal ni Xable.vn 
29. da sXolksdarz bE meTta llliEstar no da ZIS gawsst 
30. kan toX ni kom: ak ni Xanst sin 
31. da b1sstn driiJkn gsT.rn lmza.tme.l 
32. s kani Xon wsrkn re E piTn I zaiJ ke.la 
33. ste.k naki.a na stok m di.m be.zm 
34. ni:a - me.ta ke.~lz wo.rtar nimrr gaspe.lt 
35. hre.a.j - ken a tWI.kirno ja garuTpn 
36. di pnr sz ni ripa dar zit nog a Wita n0.t Ïn 

· 37. ~a bs wreX no tlä.nt 
38. zej sT.lpn za gre.ld opmo.kn 
39. I zat no.it ni frera brÏIJ: - of : sti:rn 
40. ~az dn sT.lft fan ar mET.lkwit 
41. di vent mu far zä vrowa zArgn 
42. m . da zi.I zwrem: ss Xavo.rlak 1 sXsTlda 1 

43. I jes fri.at urndat I stsrak IS 
44. Wildar mutn dan reltar van re.n- jA.a..ldar dan . 

ä.ndarn re.lt 
45. relpt ak1a da bs.d opliXtn 
46. û .nza mret~ar aso vret az modar - of : aza VI.rkn 

47. ~a spn.IJn umtarvs.rst fo.r a wsTtD:~Xap 
48. da buTO>mkWiakar za(I)dam buom 'mmtn - da 

buTO>msnujar 
49. duT.t iast akir tro.m diXt 
50. ~ bagmta klrepm - of : tly.t fuT da vruXks.raka -

duToXmresa - tlof - (geen vespers) 
51. ä spra.ja - pyjarrek - tmaspri:an - nbre.a..jn 
52. da soldo:tn ren er o.r afXaknxpt 
53. ~a voT.dar sT.tam zes joT.r loT.tnor sXo.la goT.n 
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54. Ik ETn am afXaro.ja vä.n za loT,ta lêi.stn twoT.tr 
tlo.pm 

55. voT.la vE:zn zi.man ali.r ni fe.l 
56. nan E.rda pot ES ni fe.l wE.rt- of : E.rda potn 

di bEiii - of : zini fe.la WET,rt 
57. dn o.vapo.la sto.d In dan E.rt 
58. In mE.rt Est noX ta ko.ut om ta katsabaln 
59. di kE.sa ge.fdn re.a..Idar liXt 
60. I trok an da stET.rt fan tpET.rt 
61. daiJ kwam jA.ldar ala jo.rnar - of : a.itit nar da 

kE.ramresa 
62. da po.tar zE.i dad ü.zi.ara volmo.kt was- of: IS 
63. gi za.X ma wre moT gä sprak ni te.gn ma 
64. da zwa.lms sAln - of : sAnr trAXUIJ kum: 
65. go.ja vando.ga ni XO>IJ ko:artn 
66. e.tn za gaT:rn koT:s - lAstn za--

· 67. ~a mo.tor IS kapot- i hg umva.ra- i zit yarstre.lt 
68. te. ä wa.rama daXaWist en a mo.jan o:vnt 
69. da julJatTja lop ba.ravuts 
70. dar az am bost m da kana 
71. Ik woT,u data bo.dabrî:f broXt 
72. kam pin a man a.rta 
73. Ika me gm dwarakan omago.n I za ban i.azmaX 1 

74. na kofitit - of : noT sXuftit span: ma tpa:rt In 
da ni.wa ka.~.ra 

75. kan a ko.~a van vo.(r) da midaX 
76. da zena van da ko.niiJk a jo.~.. so.Idot XaWISt 
77. we.tTi gim pilabo.gamokar wen: 
78. di ro.a..zn ren laiJa do:rns 
79. Ik XluT.vn dar niks fan 
80. tkantTja waz du.O>t Ir dast kûnd.n du.a.O>pn 
81. zan UT.O>rn en zan uT . .,gä luT.upn 
82. e.r do.Xtartjsz me.ja mantTja nor tbos Xago.n 

um broT .mn ta trrekn 
83. dor azn sport yti ladar 
84. si zretn zaiJ ke.l o.pn l art bliT:tn = hard 

schreeuwen l . 
85 .. at foT.lk soXt nijä.ndar~ as XsT.ld en ~dum 
86. reldar m ûnd az dru.aga van d.n d.A.st 
87. di wreX lu.apt krom - tsz rû.a.nd ado.ar 
88. IkuXt fuT.ar da kls.in: an tru.a.maltTja 
89. da gs.tabok sz du~ut Xago.n van aiJ kost ·m ta 

shkn - Ijis Xastikt m da brokn 
90. at fsTJja - of : za litTja was kort re gu.t 
91. m da sXoT. szd bresta 
92. än sXAtar muT Xu.t kAn: mi.k:n 
93. zuk nakie no man u.t 
94. Ik wet ni woTrak amu sUkn 
95. IJ ko.uwa kre..Jdar ss Xu.t fo tbi:r 
96. Ik most osablu.triiJkn om ta varstsrkn - of 

varklUkn 
97. kmu.d Isst akiE te.tn m da staJ briiJ: 
98. mam brû:r wa§ muX 
99. da msT.I~bu.r di mok IJgruO>ta rû.nda 

100. di bo<.tarmrelk SZ dAn re zy:r sty.rtam darme. 
trA X 

101. ma zo.uwn di pAt wre kre.n VA.ln op an y.ra 
102. Ij asiky:r 
103. i kom no.it XsmnytloT.ta 
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104. m ita.lja ze.ndar bre .... rgn di vi.r spy.~an- bendar 
vi.rspyganda bergn 

105. dArftagi daT.r ap dawan 
106. Im bu.::~m inz am braka van da brA~a gavaT.arn 
107. ga mud û .ns f0lntTj aiJkeT kumr k0rrn - of : 

bakikn 
108. rjes fan l0.vn gakamre. aiJ gu.a bA.za 
109. di d0.r es fam- of: yt b0kanroTwt XamaTrkt 
110. aiJ gatroTwda vroTwa muT Xut kamra.jn 
111. xk ETn irr gas Xaza.it ma twas XI gu. saTrat 
112. dam brawar zeeg dat naX ta di:r EZ am ta ba.wn 
113. bakn - i~ bakiJ - gi bakt - i bakt - bakti -

wce ... Idar bakn - I~ baktnda - gi baktnda -
1 b aktnda - wA ... ldar b aktnda - wAT ldar ä ... IJ 
gabakn 

114. bî.n - I~ bi: - gi - of : ji bit - i bit - wAldar 
bî:n- ga.ma bî:n- i~ bo.i- kiêiJ gabo.jn- bo.jn 
zAldar o.k 

115. trz aiJ klE.intn mar tEz ä fintTja - of : fE.intTja 
116. i:r kAjE.iars krigan ap da mart 
117. E.ije. XazE.itati ama za dÏIJkn 
118. da mE.ti ze.i dat I galik aT.da 
119. da waT:rn vyTf prizn 
120. undar din E.iknbu.::~m hgän ve.l e.ikals 
121. twa.tar za gaiJ koT.kn - tko.kt al 
122. to .... j EZ naXru.na - tEz na ma pas Xama.it- of : 

paz af 
123. majanE.za ma.knza mejan do ... :arn vanr Eri 

124. da bu::~mpi - of : buamtTji zal da mu.IekAn: 
gru.jn 

125. da pastar eT Xuja win 
126. da dce.tsarz ren û.nz a.w yz afXabränt 
127. da mre .... Ik spceyt yTtan re .... Idar van da ku. 
128. da kastar dr lyrjt 1 da krysn j 
129. dETrms fan da krywaT.gn di bygä van da vraXt 
130. sarnast mänsn (di) snytn art 
131. SET.n am ast pET.z am bla.uw g-asle.~n 

132. da s~.us rz awa slap 
133. da snr.awa hXtrka 
134. tEz an rawa g-ale.n dak ja gazm ET. 
135. ni.pu.artad u.ard an rala ni.wa stat 
136. du.n - a~ du.nt - g-i dût - i dû.t - Wildar dû.nt 

- jAidar dû.nt- zAldar dû.nt - I~ de.jxt- g-i de.jxt 
- i de.j1t- wrldar de.xt - gAidar de.It- zAldar de.It 
- de:kr~ da - kwoT.u datrt.e. - kwoT. dasatê.n 

137. do-~.upm - do-~.upkle.t- (doopvont onbekend) 
138. dasn - i dast - i dasnda - ijr Xad~sn 
139. bm: - Ik bm: - g-i brnt - i bi.nt - WITldar bm -

gAidar brn: - ~A ... ldar bm: - brnti. - bûnti - kEIJ 
g-a bun: 

140. Locale landmaten : ä ru.i = 3,85 x 3,85 m. 
- am .brAXs XamETt = 300 r. · 

141. Waternamen : da vaT.art - da lira (De Linie) -
- da rr.ep - da le.dÏIJa - kre.kn: tXru.::~ta gat -
da blûntrak - da li.a'pAt - da ni.kerksa kre.k -
dan EndarrksapAt 

De naam van deze gemeente in . haar eigén dialect is u.::~§tbAr X 
De inwoners heeten u.::~§tbArgnaT.ars 

Hun bijnaam is u.::~§tbArXsa wrntm~T.kars 
Aantal inwoners op 31-12-30 : 2.634; voornaamste gezindten : Ned. Herv. : 1.433 ; R. K. : 834; 

Geref. : 149. 
Taaltoestand. De voornaamste wijken zijn : sXrerabi:r (Oud Fort, voorheen :.Schor en Bier) - da strela 

-da kaninambET.rX- da litar- da maT.gdambETraX- da g-ä.nsfri.zasXêi.ns; zij vertoonengeen locale verschillen. 
Zegslieden vinden enkele verschillen tusschen het dialect van de protestantsche en van de Roomsche 
bevolking ; bv. R. K. : ma.nazaT:t, protest. : mä.zaT:t ; R. K. boer zegt tot de vrouw : dag bazrna, protest. : 
daX fra.uw. 

Een vreemde taal wordt te Oostburg niet gesproken; zoowat 200 inwijkelingen uit andere provincies 
spreken Hollandsch; in de scholen (lagere scholen, H. B. S. en Kweekschool) wordt algemeen beschaafd 
gesproken; de huistaal is echter nog overwegend dialect. 

De bevolking bestaat hoofdzakelijk uit kleine burgers, winkeliers, ambachtslieden; Oostburg is name- . 
lijk een belangrijke marktplaats; er zijn ook een paar dozijn landbouwers- en een hondertal arbeiders­
gezinnen. 

Zegslieden. l. A. de Smit Iz. ; 58 j. ; hier geboren ; landbouwer; heeft steeds hier verbleven ; V. van 
Oostburg, M. van Sluis ; spreekt gewoonlijk dialect. 

2. J. J. de Cock; 50 j.; hier geboren; landarbeider; heeft steeds hier verbleven; M. van Oostburg, 
V. van Hoofdplaat; spreekt steeds dialect. 

3. Ludovicus Wage; 54 j.; hier geboren; visscher; heeft steeds hier verbleven; M. van Breskens, 
V. van Waterland-Kerkje; spreekt steeds Oostburgsch. 
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